
RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT - RUGER
PRECISION MAGNUM 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA

EGW recommends measuring the hole spacing in your receiver to confirm it
matches with the dimensions they have published. Picatinny cross slots run the
full length of the rail, which gives the shooter flexibility when mounting scope
rings and other accessories. EGW one-piece scope mounts are the obvious
choice for hunters and tactical shooters alike. This mount is a Picatinny-style
base and compatible with Picatinny or Weaver scope rings. EGW machines
these in their shop using one of their machining centers. After machining, the
mounts are tumbled, sand blasted, and Type III anodized for long lasting
durability. Recommend: 20 MOA - if shooting 500-1000 yards 40 MOA - if
shooting 1500+ yards When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, EGW
recommends zeroing at 200 yards. Installation: EGW recommends 20 inch lbs of
torque and a drip of blue loctite (loctite is sold separately). The entire mount and
accessories (from the mounting screws and wrench down to the packaging) are
made in the USA. This mount fits: Ruger Precision Rifle (RPR) Magnum This
mount will not work on: Ruger Precision Rimfire Ruger Precision Non Magnum

Attributes

Name: RUGER PRECISION MAGNUM 1-PIECE PICATINNY BASE 20 MOA
Manufacturer: EGW
Product no.: 296000752
Mfr. No.: 80452
Color: Black
Elevation: 20 MOA
Make: Ruger
Material: Aluminum
Model: Precision Rifle
Number of Bases: 1-Piece
Style: Picatinny Rail
Delivery weight: 0.181kg
Shipping height: 25mm
Shipping width: 102mm
Shipping length: 279mm
UPC: 841370111855

Item details

Made in USA
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Sicherheitsanleitung für den RUGER PRECISION
MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zum Kauf des RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT. Diese
Halterung wurde entwickelt, um Ihnen eine zuverlässige und flexible Lösung für die Montage von Zielfernrohren auf
Ihrem Ruger Precision Rifle zu bieten. Bitte lesen Sie diese Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere
Verwendung und Installation zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stellen Sie sicher, dass das Produkt für Ihre Waffe geeignet ist, um Verletzungen oder Schäden zu
vermeiden.
Verwenden Sie das Produkt nur gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und unbefugten Personen.
Überprüfen Sie regelmäßig die Halterung auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung.
Melden Sie unsichere Produkte oder Vorfälle den zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Überprüfen Sie vor der Installation den Abstand der Löcher in Ihrem Receiver, um sicherzustellen, dass er mit
den veröffentlichten Abmessungen übereinstimmt.
Verwenden Sie nur kompatible Picatinny oder WeaverZielfernrohrringe.
Achten Sie darauf, die Halterung mit dem empfohlenen Drehmoment von 20 ZollPfund zu befestigen.
Verwenden Sie einen Tropfen blauen Loctite, um die Schrauben zu sichern (Loctite wird separat verkauft).
Nullstellen Sie Ihr Gewehr mit einer 20 MOA Halterung auf 200 Yards, wenn Sie auf 5001000 Yards schießen.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Vorbereitung:

Messen Sie den Abstand der Löcher in Ihrem Receiver.
Stellen Sie sicher, dass Sie alle erforderlichen Werkzeuge zur Hand haben.

Installation:

Positionieren Sie die Halterung auf dem Receiver.
Richten Sie die Löcher der Halterung mit den Löchern im Receiver aus.
Verwenden Sie die Montageschrauben, um die Halterung zu befestigen.
Ziehen Sie die Schrauben mit einem Drehmoment von 20 ZollPfund fest.
Tragen Sie einen Tropfen blauen Loctite auf die Schrauben auf, um ein Lösen zu verhindern.

Nutzung:

Montieren Sie Ihre ZielfernrohrRinge auf der Halterung.
Stellen Sie sicher, dass alles sicher und fest sitzt, bevor Sie das Gewehr verwenden.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und Metallabfälle.
Stellen Sie sicher, dass alle Teile sicher verpackt sind, um Verletzungen bei der Entsorgung zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Einzelhändler, bei dem Sie das
Produkt gekauft haben. Achten Sie darauf, dass alle Produkte über einen EUbasierten Kontakt für
Sicherheitsanfragen verfügen.



Bitte beachten Sie die oben genannten Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen, um eine sichere und effektive
Nutzung Ihres RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT zu gewährleisten.
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RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE
MOUNT SAFETY INSTRUCTIONS

Introduction
Thank you for choosing the RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT. This guide provides
essential safety instructions and operational guidelines to ensure safe and effective use of your scope mount. Please
read this document thoroughly before installation and use.

General Safety Guidelines
Always ensure that the scope mount is compatible with your firearm before installation.
Verify the hole spacing in your receiver to confirm it matches the published dimensions.
Inspect the scope mount for damage or defects before each use.
Do not exceed the recommended torque specifications during installation.
Keep this product out of reach of children and unauthorized users.
Report any unsafe product experiences or accidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Use the scope mount only for its intended purpose as specified in this guide.
Ensure that all mounting screws are tightened securely to prevent any movement during use.
Avoid using the scope mount if it shows signs of wear or damage.
Be aware of your surroundings and ensure that you are in a safe environment when using your firearm.
Always follow firearm safety practices, including treating every firearm as if it is loaded.

Instructions for Installation and Usage

Preparation

Gather all necessary tools, including a torque wrench and blue Loctite (sold separately).
Ensure your workspace is clean and free of debris.

Installation Steps

Measure the hole spacing in your receiver to ensure compatibility.
Align the scope mount with the holes in your receiver.
Insert the mounting screws through the mount and into the receiver.
Apply a drop of blue Loctite to each screw to secure them in place.
Using a torque wrench, tighten the screws to 20 inch lbs of torque.
Doublecheck that the mount is securely attached and does not move.

Usage

When zeroing your rifle with a 20 MOA mount, it is recommended to zero at 200 yards.
For optimal performance, consider the following elevation recommendations:

20 MOA if shooting 5001000 yards
40 MOA if shooting 1500+ yards

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
Do not dispose of the product in household waste.
Consider recycling the aluminum material if possible.

Contact Information for Further Support
For any inquiries regarding safety or product support, please refer to the appropriate authorities or your point of
purchase.



Thank you for your attention to these safety instructions. Your safety and the safe operation of your firearm are of
utmost importance. Enjoy your shooting experience responsibly!
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Guide de Sécurité pour le Support de Lunette
Picatinny EGW Ruger Precision Magnum

Introduction
Merci d'avoir choisi le support de lunette Picatinny EGW Ruger Precision Magnum. Ce guide a pour but de vous
fournir des instructions de sécurité et d'utilisation afin d'assurer une expérience d'utilisation sûre et efficace. Veuillez
lire attentivement ce guide avant d'utiliser le produit.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous de respecter toutes les lois et réglementations locales concernant l'utilisation d'armes à feu et
d'accessoires.
Vérifiez régulièrement l'état de votre support de lunette pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne modifiez pas le produit de quelque manière que ce soit, car cela pourrait compromettre sa sécurité et son
efficacité.
Gardez le produit hors de portée des enfants et des personnes non qualifiées.
En cas de doute concernant l'installation ou l'utilisation, consultez un professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Utilisez uniquement des anneaux de lunette compatibles avec le rail Picatinny.
Ne dépassez pas le couple de 20 pouceslbs recommandé lors de l'installation.
Utilisez une goutte de Loctite bleue pour sécuriser les vis de montage.
Lors de l'utilisation, assurezvous que le fusil est en bon état de fonctionnement et que toutes les pièces sont
correctement installées.
Évitez de tirer à des distances pour lesquelles le support n'est pas conçu (20 MOA pour 5001000 yards, 40
MOA pour plus de 1500 yards).

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Mesurez l'espacement des trous dans votre récepteur pour confirmer qu'il correspond aux dimensions
publiées.
Positionnez le support sur le récepteur de votre fusil, en vous assurant que les fentes Picatinny sont
alignées.
Fixez le support en utilisant les vis de montage fournies. Serrezles à un couple de 20 pouceslbs.
Appliquez une goutte de Loctite bleue sur les vis pour les sécuriser.
Installez les anneaux de lunette sur le rail Picatinny selon vos préférences.
Vérifiez le montage avant d'utiliser le fusil pour vous assurer qu'il est sécurisé et stable.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le produit dans les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales concernant le recyclage et l'élimination des matériaux en aluminium.
Si le produit est endommagé, contactez un centre de recyclage local pour des instructions appropriées.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez vous référer aux autorités locales
ou consulter le site web de sécurité approprié pour des informations supplémentaires.

Merci de votre attention et de votre engagement envers une utilisation sûre et responsable de votre support de
lunette Picatinny EGW Ruger Precision Magnum.
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Guida alla Sicurezza per il Supporto Picatinny EGW
Ruger Precision Magnum

Introduzione
Grazie per aver scelto il supporto Picatinny EGW Ruger Precision Magnum. Questo prodotto è progettato per
migliorare l'esperienza di tiro e garantire un montaggio sicuro per le ottiche. È importante seguire attentamente le
linee guida di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di leggere e comprendere tutte le istruzioni prima dell'uso.
Utilizza il prodotto solo per gli scopi previsti.
Controlla regolarmente il supporto per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il supporto se presenta segni di danni visibili.
Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti non sicuri o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che la distanza dei fori nel tuo ricevitore corrisponda alle dimensioni pubblicate.
Utilizza solo anelli di mira compatibili con il sistema Picatinny o Weaver.
Durante l'installazione, utilizza la coppia di serraggio raccomandata di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu sui bulloni di montaggio per garantire una maggiore stabilità.
Non utilizzare il supporto su modelli non compatibili, come il Ruger Precision Rimfire o il Ruger Precision Non
Magnum.
Quando azzeri il fucile con un supporto da 20 MOA, è consigliabile azzerare a 200 yard.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati di avere a disposizione tutti gli strumenti necessari, inclusi i bulloni di montaggio e una
chiave.
Verifica che il ricevitore della tua arma sia pulito e privo di detriti.

Installazione:

Posiziona il supporto sulla slitta Picatinny del ricevitore.
Allinea i fori del supporto con quelli del ricevitore.
Inserisci i bulloni di montaggio e stringili con una chiave, applicando una coppia di 20 pollicilbs.
Applica una goccia di loctite blu sui bulloni di montaggio per una maggiore sicurezza.

Uso:

Monta gli anelli di mira o altri accessori sulla slitta Picatinny.
Controlla la stabilità del montaggio prima di utilizzare l'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Segui le normative locali per lo smaltimento dei materiali in alluminio e di altri componenti.
Non abbandonare il prodotto in natura o in aree pubbliche.
Contatta le autorità locali per informazioni su come smaltire correttamente il prodotto.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per ulteriori domande riguardanti la sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto non sicuro, ti invitiamo a
contattare il tuo rivenditore o un’autorità competente. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e altre
informazioni pertinenti.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del supporto Picatinny EGW Ruger
Precision Magnum. Grazie per la tua attenzione e buon tiro!
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RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE
MOUNT Käyttöohjeet ja turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä ohje
sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita, asennusohjeita sekä tietoja tuotteen käytöstä ja hävittämisestä. Lue ohjeet
huolellisesti ennen tuotteen käyttöä varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on yhteensopiva aseesi kanssa ennen käyttöä.
Tarkista, ettei kiinnike tai sen osat ole vaurioituneet ennen asennusta.
Käytä tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita kaikista havaituista vioista tai ongelmista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytössä
Vältä tuotteen käyttöä, jos se on vaurioitunut tai puutteellinen.
Käytä vain suositeltuja kiinnitysruuveja ja asennustyökaluja.
Varmista, että kaikki kiinnitykset ovat tiukkoja ennen käyttöä.
Älä käytä tuotetta, jos et ole varma sen turvallisesta käytöstä tai asennuksesta.
Noudata valmistajan suosituksia vääntömomentista asennuksen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus

Mittaa reiän väli: Varmista, että reiän väli vastaanottimessasi vastaa EGW:n julkaisemaa mitoitusta.
Valitse oikea kiinnike: Käytä RUGER PRECISION RIFLE (RPR) Magnum mallia. Tämä kiinnike ei sovi
Ruger Precision Rimfire tai Ruger Precision Non Magnum malleihin.
Asenna kiinnike:

Käytä 20 tuumaa lbs vääntöä kiinnityksessä.
Lisää tippa sinistä loctitea kiinnityspultteihin (loctite myydään erikseen).

Tarkista asennus: Varmista, että kaikki osat ovat kunnolla kiinni ja että kiinnike on tasaisesti asennettu.

Käyttö

Suositeltu nollaus:
20 MOA jos ammut 5001000 jaardia.
40 MOA jos ammut 1500+ jaardia.

Nollaa kivääriäsi 20 MOA kiinnikkeellä 200 jaardilla.

Hävittämisohjeet
Tuote tulee hävittää paikallisten säädösten mukaisesti.
Älä hävitä tuotetta kotitalousjätteen mukana.
Ota yhteys paikalliseen jätehuoltoon tai kierrätysasemaan saadaksesi lisätietoja turvallisesta hävittämisestä.

Lisätuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua tuotteen käytössä, ota yhteyttä valmistajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla
on mukanasi tuotteen malli ja sarjanumero.

Kiitos, että valitsit RUGER PRECISION MAGNUM HD PICATINNY SCOPE MOUNT tuotteen. Noudata näitä ohjeita
varmistaaksesi turvallisen ja tehokkaan käytön.
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Návod na bezpečné používání montáže EGW Ruger
Precision Magnum HD Picatinny Scope Mount

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili montáž EGW Ruger Precision Magnum HD Picatinny Scope Mount. Tento produkt byl
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a spolehlivé upevnění puškohledu na vaši zbraň. Před použitím si prosím
pečlivě přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečné používání a dodržování všech bezpečnostních pokynů.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby produkt byl používán pouze pro zamýšlený účel.
Před použitím produktu zkontrolujte, zda není poškozený nebo opotřebovaný.
Udržujte montáž mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Při používání dodržujte místní zákony a předpisy týkající se zbraní a střelby.
Pokud si nejste jisti, jak montáž správně používat, obraťte se na kvalifikovaného odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací montáže se ujistěte, že je zbraň odjištěná a bezpečně uložená.
Při instalaci montáže používejte doporučený točivý moment (20 inch lbs) a modrý Loctite pro zajištění šroubů.
Při montáži se vyhněte nadměrnému utažení šroubů, které by mohlo způsobit poškození.
Při používání montáže s puškohledovými kroužky Picatinny nebo Weaver se ujistěte, že jsou správně
upevněny a bezpečné.
Pokud si nejste jisti kompatibilitou s vaším puškohledem, obraťte se na výrobce puškohledu.

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava: Zkontrolujte rozteč otvorů na vašem přijímači a ujistěte se, že odpovídá specifikacím montáže.
Instalace:

Upevněte montáž na přijímač pomocí dodaných šroubů.
Použijte točivý moment 20 inch lbs pro utažení šroubů.
Aplikujte modrý Loctite na šrouby pro zajištění.

Nastavení:
Pokud používáte montáž s 20 MOA, doporučujeme nulování na 200 yardů.
Pro střelbu na vzdálenosti 5001000 yardů je doporučeno 20 MOA, pro vzdálenosti 1500+ yardů je
doporučeno 40 MOA.

Kontrola: Po instalaci zkontrolujte, zda je montáž pevně upevněna a že se puškohled nehybe.

Pokyny pro likvidaci
Tento produkt likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je výrobek poškozený nebo nefunkční, obraťte se na místní recyklační středisko pro správnou likvidaci.

Kontakt pro další podporu
Pro další informace a podporu se obraťte na svého prodejce nebo výrobce. V případě jakýchkoli dotazů týkajících se
bezpečnosti produktu se neváhejte obrátit na příslušné orgány.

Děkujeme, že jste si vybrali montáž EGW Ruger Precision Magnum HD Picatinny Scope Mount. Dodržováním těchto
pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání produktu.


